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I l m . Sr.: 
Excms. Srs.: 

Dames y cavallers: 
A b l ' àn ima tota tremolosa de ma 

insuficiencia, tota abrusada d'en-
vergonyimcnt de l 'irrissoria despro
porció entre'l servey esquilit que so 
pogut fer a les nobles aspiracions de 
vostra renaxenta nació , d'una banda, 
y de l 'altra l 'honor d'aquest lloch 
enlayrat que m'ha cridat a ompl i r el 
vostre agrahiment per tots conceptes 
excessiu, no puch pujarhi sense re
treure, pera tenir més segur el perd') 
qu 'humi lmen t vos demano de tanta 
gosadia, les resistències qu'en son 
dia hi vaig oposar a n'aquesta elec
ció, que tanmateix ha de ser el fet 
més trascendental de ma vida, tan 
pobra y lleugera pesada sobre la mà 
severa de mon Criador. 

Hauria jo volgut, abans de reco-
nèxer cap deute de part vostra, en
llestir l'altra mcytat d'aquella c lau 
dobla que vaig comprometrem a for-
jarvos en les belles diades del C i n -
quantenari d'aquests Jochs, hont 
cad'any els cors més xardorosos del 
jovent de Catalunya venen a oferirhi 
les primeries de ses amors divines y 
humanes; m'he arrapat, pera que 
t ingués temps de refrcdarse'l vostre 
entusiasme, a miraments deguts a 
mos cà r rechs de cà tedra . Ja veyeu 
que rés m 'h i ha valgut contra la vos
tra bondat, enginyosa a vèncer mos 
dubtes ab armes que debien desar
mar a tot altre més rebech y tossut 
que jo , q u i sense anarhi ab mos 
peus, visch, de fa moltes anyades, ab 
el cap y el cor a Catalunya. 

Mes, tot y haventme decidit a se
gui r vostra generosa crida, angunia 
d'un'altra mena comensava a t o r t u 
rarme. Vos havia di t en aquella n i t 
inoblidable que la clau meva havia 
de servir a obr i r de bat a bat els jar
dins del esperit nacional del un y al
tre costat de la cleda. Mes, encoma-
n à n t s e m el vostre entusiasme y arre-
bassantme l'esperansa a majors al tu
res, vaig concebre un conubi del 
Geni alemany palesat en el tresor de 
sa llengua, ab l 'Anima catalana que 
vcya maldar pera palesar el seu en 
un esplet de flors y fruyts, que si no 
era encara ornament digne de tan xa-
mosa noya, debía fer enrogir a q u i , 
vell y tot, aspirés, anch que no fos a 
un cap de d i t de la seva m à , que's 
deya ser més grega que tudesca... 

Car no es cap m i n y ó de sanch ar-

dcnta y sentiments tendres el Geni 
alemany. Si qu'es immor ta l , com ho 
es, un cop nat, tot Geni nacional, 
però l ' immorta l i ta t no es fiansa de 
jovenesa perennal. 

| A y de l ' immorta l i ta t del Geni 
alemany! Immorta l i ta t plagada de 
dccrepituts vergonyoses de vell xa -
ruch , fredolich, ma lganós ! ¿Com ho 
fas, donchs, que vius encara? ¿no 
era prou congoxa per escanyarte la 
que vas passar en aquell segle setzè, 
primavera lluminosa de tos cosins 
meridionals, quan totes les à l igues 
menjaven de ton còs xacrós, mentres 
tos fills s'acanyaven en cavilacions 
buydes y xorques? ¿Cóm han pogut, 
no més un segle més tart, sortir de 
tos flanchs esllanguits Lessing y 
Goethe, Kant y Beethoven, Gorres 
y Bismarck? ¿Y còm goses ara ma
teix, erm de gracia y xop de tècnica 
y socialisme, dal ine pera besar l 'un
gla rosada del di t més petit de la 
pubi l la més prometedora del m ó n 
sencer? 

Axis temia que t ingués que sentir 
a preguntar al Geni de mon poble, 
al Geni, orgul lós de sa joventut, d'a
questa nació; y vaig resoldrem, abans 
d'oferirme de messatger de ses pre
tensions, a preguntarli axis a n'ell 
mateix, per que jo no t i n g u é s que 
emmudi r si Ella m' inqui r i s ab sa 
candorosa ironia, primera de ses grà
cies. Y vaig preguntarli sense gayre 
por, per que'ls Genis s'hi complauen 
a escoltar benèvols als esperits sense 
malicia com ho es vostre servidor. 
Puix no era cap malicia el que jo , 
vegentlo làs y malalt, imag inés rexi-
r ib i r lo de la manera que s'hi feu ab 
S a l o m ó quan se sentia vell y sorrut, 
ageyent a son costat fret una dóna 
jove, de sanch bullenta y carns t i -
vantes. Per axò'l Geni de mon po
ble, a quins peus me trobava arrau
l i t y sobre quins genolls ossuts 
creuava mes mans, sense entel lonir-
se's va dignar contestarme axis: 

«Està molt posat en rahó , mon 
petit servent, que'm recordis, ara 
que soch erm de gràcia y xop de tèc
nica y socialisme, aquells altres 
temps més tristoys encara, quan de 
poguer mor i r jo hagués mort de 
dues morts alhora: de la propia es
teril i tat y lletgesa, y d'enveja de l ' u -
tana v esplendor de mos cosins enllà 
dels Vosgues y dels Pirineus y dels 

Alps, a qu i no dexava may de riure ' l 
sol n i de bressarlos la música de la 
mar. Quins segles els de Racine y 
Ca lde rón , del Tassó y Buonarotti , 
pera m i , qu i allavors tenia fills no 
més pera que's destruhissin en ferot
ges batalles re tòr iques y campals; 
qui'ls veya desapcndre més de dia en 
dia l 'ús de les cvnes de la pau, el 
pinzell , el compàs , el cisell y més 
aviat que rès l'us de la ploma, ger
mana muda però més sabia v néta 
de la llengua. Y vingué ' l moment 
que ni llengua'm restava pera d i r 
l 'excés de mes penes y l'escassesa de 
mes alegries. Puix debien aquells 
li l is meus, — tan pochs que'ls podia 
comptar pels dits de la mà , — qui 
feyen un esfors heroych pera seguir 
pensant y escriguent mentres tots els 
d e m é s cridaven y malparlaven y 
flestomaven ni se'ls sentia cap bon 
mot a sortir de ses boques distortes, 
«JIIO debien aquells héroes de la ni t 
d'un poble emmatllevar la llengua 
fèrria dels llatins, y ses esposes, més 
heroyques si cap en l 'humi l iac ió , 
emprar la llengua dels francesos, 
llengua de tothom? ¡Quina vergo
nya, barbotejar barroerament tot 
un poble durant dos segles!...» 

Va callar una breu estona'l Geni 
de mon poble, aclaparat de la tristor 
del recort. mentres jo acaronava sos 
genolls trets y cayruts. Y va llensar 
un sospir pregon y llarch, y va con
tinuar axis com vos diré: 

«Aleshores h i havia, llevat del t u -
desch, un sol altre Geni nacional al 
m ó n qui t ambé hagués desaprès l 'ús 
de la ploma, y pera pèndreh i part a 
la l luyta dels esperits, t ingués que 
recórrer a un idioma extrany: era'l 
Geni del poble català, ara petit y 
allavors gran, quins pensadors co-
mensaven a emmudir en el moment 
precis que per primera vegada la 
llengua catalana s ' emmar idà , m i t -
jansant el vocabulari de mon servent 
Mans Rosenbach de Perp inyà , ab la 
meva, encara forta y florida. Y ara, 
— con t inuà ' l Geni sense fer cas de 
l 'emoció que'm prenia ab aquest re
cort .—escólta h u m i l y amatent, que 
vaig a dir te ' l secret ínt im de mon 
viure. Els Genis de totes les altres 
nacions son fets com els primers 
homes de Pla tó , germà y germana 
unitsenunsol còs, d'hontsurten, sere
nament, sense brutals estrenyiments 
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GAMBt'S PERPINÀ RUYRA ALEMANY 

UNA SESSIÓ D E L S M A N T E N E D O B S A C A S A ' L S E N Y O R R U Y R A — (Ballcllf.) 

ni violentes contorsions, els fruyts 
harmoniosos de sos cervells may tor-
bats per la tempesta de la passió! 
Sàpigues , mon lleyal servent, que 
visch separat de ma germana, un 
temps esposa meva; ella va fugir, 
després de donarme'ls ún i chs fills 
que reconexo ben meus, els Nibe -
lungen, cap al imper i de la boyra, 
hont vàrem concèbrels . Sol y vern 
d'aleshores ensà, jo no puch traure 
ni flor n i fruyt del esperit sense que 
alguna à n i m a condolguda de ma so-
letat me llensi un esguart piadós, 
dexantme triar entre sos fills algun 
que jo adopti y ' l fassi meu y l i en
senyi de parlar alemany, pera que 
m'enrahoni de mons qu'ignoro, hont 
a la seva vora la mar els hi guarda 
en son sí el nodriment de totes les 
virtuts de còs y d ' à n i m . ¡Ay del sol 
que sedegen mos ulls, ay de la mar 
qu'anyoren mos brassos; ma germa
na esposa us avorria, vosaltres que 
bo y divorciats d'ella jo no vaig po-
guer assolir may! » 

Be imagineu, vosaltres qu i digneu 
escoltarme, que'l vostre servidor, el 
més petit dels servents d'aquell Geni 
de cabells blanchs, en aquell instant 
del nostre col-lotge gayrebé no pogué 
dominar més temps sa frisansa d ' in-
l e r r ò m p r e l y d i r l i : 

«Però , no sabs que jo vinch preci
sament per oferir a ta vellesa, que 
t 'hi escalfis y reviscolis, l ' àn ima de 
tot un poble jove, nodri t de sol y 
m a r ? » 

Mes me va tancar la bo :a entre-
oberta'l vell ab una caricia suau de 
jayo, y prosseguí axis: 

« M ' h a s preguntat còm ho faig que 
visch encara. Ja ho sents, d'esguarts 
piadosos que tot me penetren y 
m'omplenen de vida y 'm fan oblidar 
que visch orb d'amor. Axis, a l'edat 
heroyca de les Creuades, vaig ama
rarme del sol de Frovensa y de la 
mar de Sicilia, y'ls meus pogueren 

cantar lo mateix que'ls trobadors, y 
ab la matexa fervor y'ls matexos r i t 
mes, els encisos d'una beutat casta y 
el brugit gloriós d'una guerra santa. 
Axis, quan tornava a l l u h i r el jorn 
després de la ni t aquella, que no 'm 
plau gens retreure, Goethe, mon fill 
més car, va encendre, jove, son cor 
al geni de Shakespeare, universal 
com la mar que sa nació n'es reyna, 
y fet home, abrandar son cap a la 
l l u m solòclea que tot ho neteja y re-
duheix a la sublim simplicitat . Axis 
jo he pogut rejovenir dues vegades 
y semblar reunit a ma germana es
posa exida de la boyra. Y si es qu'ara 
mateix molts dels meus se son tor
nats altra vegada vers el Nort , t a l 
ment pera retrobar aquella deslleal, 
van miserablement esgarriats... Jo 
no vu l l pas més fills de la boyra... 
v u l l sol... v u l l m a r ! » 

« D o n c h s si vinch a donarte sol, a 
donarte mar! — vaig cridar jo , vostre 
servidor, aprofitant d'aquesta excla-



mació violenta del 
Geni. — Allí tens a 
Catalunya, qu i ha 
cridat a ton servent 
a que's banyi en son 
sol y en sa mar. No 
sabs pas per ventura 
que Catalunya s'es 
estada adornant y 
aparellant com una 
núvia frissosade veu
re la fas enriolada de 
q u i ha d'esser son 
espòs, durant vora 
d 'un segle? No sc 
hont comensar pera 
dirte ses belleses y 
ses ventatges; mes to
tes se reduhexen a 
netedat y forsa: ne-
tedatdel sentir, avor
r in t monstruositats 
r o m à n t i q u e s y forsa 
del voler intensiu, 
maldant pera fer 
viure, desembolicar. 
florèxer y fruytar no 
més els g è r m e n s de 
sa rassa descansada 
de ta dos segles, y la 
forsa de son voler, 
extensiu, brindantse 
generosa a ter viure 
y enfortir ab sa pro
pia sa va les d e m é s 
regions del còs en-
ravenat d'Espanya, 
y dalintse pera apor
tar l 'excés de vida que hi sent bate
gar en son sí tú rg i t , a n'aquell con
tinent t enebrós , que ja seria seu y 
ben seu de no haverse abandonat a 
n 'a l lò que tu mateix, oh mon Geni, 
h i malbarataves lo m i l l o r de tes for-
ses, en baralles buydes y xorques. 
iMes ara's presenta Catalunya, néta 
y forsuda y una, dignissima de qual
sevol nuvi rich y soperb qui volgués, 
emmaridat ab Ella, sortir a conque
r i r el Med i t e r r an i . . . » 

Fins aqui m'havia arrebassat l 'en-
tusiasme, quan vaig veure'l Geni 
somriure d'un somr í s tan fí que jo 
deguí emmudir , curt y r u b o r ó s . Y 
després d'un somr í s m o l t l l a r c h , que 
suaument s'anava resolguent en una 
expressió de reny paternal, desclo-
gyé ' l s llabis prims y flonjos y va d i r 
son pensament axis: 

«Semble s un jovenet, tu, qu i ja 
Iens els polsos nevats, ab aytals fo-
gositats d'enamorat y esperanses de 
m i n y ó axalabrat! Creus tu que jo no 
sàpigui quant flachs son encara'ls fo-

JAUME B O F I L L Y MATAS 
G U A N Y A D O R D E L A F L O R N A T U R A L 

(Amadeo f.) 

naments hont reposen? No cal pas 
que m'enrahonis de la Mancomun i 
tat, de la Generalitat, n i dels Estudis 
Catalans, ni de la Cul tura de la Dóna. 
ni dels Dependents del Comers y de 
la Industria, n i del Excursionista, n i 
dels triomfs del Orfeó Català , n i de 
m i l coses d 'al lò més llohables y es-
peransadores, n i d'un estol d 'ho
mes, artistes, arquitectes, poetes, ne
gociants y mestres d'estudi, aplegats 
en amiguèvo la rivalitat entorn de 
la Catalunya Florida, coses y h o 
mes, que jo 'n t inch noves lo ma
teix ò mi l lo r que tu. To t axò, mon 
servent, son els primers badalls no 
més d ' u n ' à n i m a que surt d'un són 
de molts segles. C r è u m e , que jo m 'h i 
conech, ¿pu ix no he do rmi t jo ma
teix més temps que l ' àn ima catalana? 
Però jo , pobre vel l , qu i no puch fer 
rès més que rumiar , dalintme per 
l'esguart p iadós d'una à n i m a prou 
forta pera la compass ió , jo soch tan 
feble que de no venir l'esguart rejo-
venidor d'una ben madura y poxan-
ta, no r ev ind ré tan aviat com tu 
t'ho imagines. Donchs, mon bon ser

vent, si t'ha cridat la 
gent d'allí a con-
reuar recorts y escal
far esperanses, d é x a -
ten d'engrescar tosa-
michs ab conubis 
que tu t'ets empescat 
sense atendre als 
pochs anys de la nú
via y als molts del 
pretès nuv i . Anelles 
nupcials has volgut 
que's tornessin les 
claus qu 'es tàs for
jant: déxa tan mateix 
que siguin claus y 
dóna t pressa d'enlles-
tirne l 'altra, per que 
sé que'n tenen fretu
ra. Y veuràs com l'à
nima que m'ofere-
xes, s 'anirà enfortint 
ab els fruyts vells de 
mon verger, produc
tes de ma ja passada 
segona jovenesa. '1 
abans que prenguis 
la volada cap a la 
terra d'aquella bona 
gent, escólta mos de
sitjós. A tu' t desitjo 
no més tants anys 
com te caldrà pera 
que vegis tornat fet 
v realitat allò que 
desitjo a Catalunya. 
Puix déus saber que 
un dia axecaré mes 

mans sobre de Catalunya: serà aquell 
dia que l'esperit català informi sa 
const i tució tota y imperi dins ses ins
titucions totes; qu'ella matexa regexi 
sos destins, dintre de l 'unitat de la 
patria més ampla, obehinta la veu de 
sos ciutadans tots, fins al més pobre, 
educats per emèt re la ab seny sense 
passió; que la dissensió entre sos 
fills, si encara n 'h i haguera, ja no 
sigui filla de l'enveja, s inó de la na
turalesa de les coses, que'l conflicte 
n'es la vida: aquell dia que l'esperit 
de Catalunya s'hagi escampat per tot 
arreu d'Espanya, jo ,—va concloure'l 
Geni vell de l 'Alemanya, — axecaré 
mes mans sobre de la Catalunya 
Granada, pera benehir, pas cap co-
nubi n i ab mi ni ab cap altre Geni 
de rassa estranya, s inó per ungiria, 
ab el crisma de l 'humanitat, pera 
esposa-verge del Geni de l ' Iberia.» 

Après aytals mots, va callar el 
Geni de ma rassa y va callar t ambé 
confós el vostre servent ajupit a sos 
peus, no sabent q u è afegirhí . 

HE D I T . 
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E S P A N Y A E N D I N S 

Odaalj Tramoalana. 

Jo me'n llevo demati, 
matínet a punía d'alba, 
poso la sella al cavall 
y me'n vaig cap a montanya, 

talirà, l i róm, 
talirà, liróm, 
talïróm lumlayna. 
talirà, liróm. 

El galó negre al capell, 
la sabata encibellada, 
ja me'n pujo costa amunt, 
amunt la costa solana. 

Quan ja en soch a milx pujar 
endresso els ulls cap a casa: 
— Adeu siau, bon Amor, 
color de rosa gemada! — 

Quan en soch a dalt de tol 
sento les clolxes encara. 
— Cloqueret. adeu siau. 
Adeu siau, pare y mare.' — 

k'n tombant el carener 
un sospir se m'escapava... 
y el cor se'm feya més xich... 
y el mon se'm feya més ample. 

talirà, l iróm, 
tal irà. lumlayna! 

// 

De dalt d'una carena 
so vist el Rosselló: 
la tarde era serena, 
el sol confortado'; 

muntant del cor als llabis 
rajava una cansó: 

*Montanyes regalades 
son les del Canigó, 
elles lot l'any Jlorexen: 
Primera y Tardó'.* 

Jo n'he servat per sempre 
l'esplèndida visió 
y una edelweys morada 
pera enviar al A mor. 

i / o que no l'aymo gayre, 
¡0 que no l'aymo, nó», 
viuria en exa terra 
la vida del pastó'... 
El Pirinea altivol 
no hi fa pas la par ió : 
la terra es ben germana 
al un y altre canió... 



ANY X 

— *0h terra, oh terra mare! 
Oh pare Canigó! 
Jo tinch la copa alsada 
a la teva Uàhó'J 
Que'ls anys te sien gloria 
y la terra abundo', 
y ' l vent de tramontana 
etern pregonado'! 

Ben ha ja la glopada 
del v i del Rosselló. 

Muscat de Rivesaltes. 
regal, fresca y xardó ' . 
perfum y fortalesa 
sadollats de dolsó .» — 

Y un cop la só escolada 
el cor m'arrenca un pió' : 

*.\fontanyes regalades 
son les del Canigó... 
Per mi be ho son estades, 
més no ho son ara. nóh 

I I I 

Y so entrat a .\ r agó pels ports alls de la serra 
per collades y monts venturer pelegrí: 
els meus guies fidels, fills colrats de la terra, 
ab un ram de cansons m'han fet curt el cami. 

Y del coll de lienasch. per poblats y masies 
so baxat fins al r iu hont floreix el Pi la , 
y el cantar d 'Aragó, diferent tots els dies. 
l'he sentit victoriós a cad'hora esclata . 

Es un cant qu'es amor, y sospir, y tendresa, 
y rosari de fé, virolay de fervor: 
es un clam de passió, de combat, de feresa. 
y una gerra de vi de moretea ardentor... 

Y per tot el país. de la vall a la serra. 
he sentit les cansons a raig fet. com un r iu . 
com el r iu cantador que traspassa la terra, 
com esclat foguejant de patriotich caliu... 

«>' de les terres d'Espanya 
Aragó es la més famosa, 
per que a l l i floreix la Verge. 
Y la sanch es sempre jove, 
y la boca y la corranda 
son com germanes bessones. 
Y el Pirineu es muralla, 
y el r iu bullent una cobla, 
y les vinyes ubriaguesa. 
Y els brassos rams de victoria, 
y els cors estoig d'homenia. 
y reyalme els ulls de dona... 
y una llàntia inapagable 
el Pilà' de Saragossa.» 

Y la minyonia. 
ab veu tronadoi\i. 
cridava a lot'hora 
folla d'alegria: 
— « Visca PA ragó!» — 

Y: iVisca en bon'hora!» — 
responia jo. 

I L U S T R A C I Ó C A T A L A N A 

I V 

So baxat pel Mestral 
cap al mar de Valencia 
qu'es tot ell clarelat. 
que tol ell es ardencia. 

Ab els cabells clenxats a banda y banda 
y opulències de reyna en el posat, 
ab flor del Xúquer fenime una garlanda 
ses filles a encontrarme han devallal. 

Y som entrat al fons de sa barraca 
y m'han donat una taronja d'or: 
si la f ruy la a la mà semblava maca. 
era. fosa a la boca. tot dolsor. 

Y hermoses sempre y sempre hospitaleres, 
ab ses cansons la f ruyta han emmelat. 
y . corprès per ses cares rialleres, 
els he n'hi so o ferida la meytat. 

o.Y a la Godellela 
si'n voleu rahó. 
n'hi hà una xiquela 
que sols la sé jo . 
A n'allà m'espera 
que ningú no ho sab... 
Re'n f a i g de carrera! 
Mes no m f u i g del cap.» 

Y axis, de vall en vall, de serra en serra, 
de mar a mar, la Espanya he traspassat: 
si els gossos m'han lladrat en sò de guerra, 
les bones gents la taula m'han parat. 

Y so vist la hermosura de Granada 
y he palpat l'anyoransa de Boab.iil: 
del plor que va copsar Serra Sevada 
n'han fet grans d'or el Darro y el Genil. 

Y he resseguit l'Alhambra ruïnosa, 
y he planyul pels jardins abandonats, 
y he sentit demunt meu. com una llosa, 
caure'l pès de cinch segles profanáis. . . 

Y he vista Sevilla—y el Guadalquivir... 
la Torre del Or. — les aygúes serenes 
y aquella hermosura — de dones morenes 
derrera les rexes, — que jo no sé dir. 

Y he vist la Giralda. — l'esbelí campanar 
que fendeix el Cel — com una anyoransa. 
tot cercant un Sol — que no ha de tornar 
ab quina llangor va descolora'Use... 

Y he passat depressa —per l'Andalusia 
com barca gonflada —per vents d'alegria 
que duen les aygúes —d'un r iu de cansons.. 

— «íAdeu. ilusions!» 

VI 

So entrat per les planes de l'Extremadura 
y he passat del Tajo l'aygua mormolant: 
— *0h r iu d'ones tristes, de cansó sorruda: 
Plores lo que dexes ò el que veus devant? 
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Del cor de la Espanya 
sols ne d ús tristor r» — 

) ' les aygúes passen 
com un r iu de plor. 

VII 

Y penso en ma terra 
com aquell qui's mor... 

Y'm ve a flor de llabis, 
sabentme a resina, 
sabenlme a frescor. 
— COm déu que xarbota. — 
un cant de frisansa. 
un cant de fol l ia , 
un cant que'm desbota 
les portes del cor... 

nTramontanal emperador 
d'aquell cel ràs de nustra terra: 
Tramontanal crepitador, 
flauta gegant de l'alta serra: 

Tu qui la mar fas bramular 
roncant d'esglay en la nit bruna, 
y dalt del cel qu'es son altar 
fas enrogir le sanch la Lluna!... 

Tramontanal del Pirineu. 
Mestre dels Vents, Germà xisclayre, 
Músiclt ferós. Pare rebeu!... 
fésme la grada de ton ayre! 

Envia un raig refrescador 
que m'escabelli com solia!... 
Un ra ig potent y aclaridor 
que de la nit me torni al dia! 

Ombres d'abgecta saturnal 
qu'entenebriu la meva vista: 
mon pobre cor s'hi soni malalt 
y la mev'ànima està trista... 

A n y Oro'ls ayres de la mar. 
Anyoro'ls ayres de la serra, 
vull senti'l v.'nt espetegar 
y flautejar son cant de guerra! 

Tramontanal! Tu ets sanilul! 
Ab ton bandeig no hi cap malura! 
Ets tremp rohenl de joventut 
y una penyora de vetlura! 

Allò es la Vida, allò es l 'Amor, 
c-iliu, y gràcia y ritme y flayre.. 
El cap ben alt! El cor enlayre! 
Tramontanal emperador: 
fésme la gràcia de ton ayre!» 

EPI'LECH 

— A y Cansó! Qui t'ha dictada? 
Qui treta t'hà? 

— Contèuli a la Enamorada, 
qu'ella ho sabrà: 

— Un Minyó de la Plana 
del Empordà. 

EDUART GIRBAL JAUME 
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M A N E L F O L C H Y T O P R E S , G U A N Y A D O R DF. L A V I O L A . - ( B a n ú s f.i 

E-V E L O G I D'UNA BONA 
M E S T R E S S A 

Mulierem f o r l e m 
quis invenier P r o c u l 
et de ult imis Jinibus 
pret ium e/us. 

(LIHRE DEIS PBO-
VEBBIS; C a p . X X X I : 
W r . 10.) 

Jo voldria ben escriure 
de la vostra per fecció, 
oh, vos. qui sembleu reviure 
els alls mols de Salomó! 

Dels vells temps en la llunyansa 
us tingué en pressentiment, 
y fou per vos la tlnhansa 
dels llahors del rey seient. 

Per vos, també, es l'afeblida 
veu del pobre versado', 
que tremola enfervorida 
de la vostra devoció. 

Cantin altres l'ardidesa 
d'herolnes varonils, 
que jo tinch l'ànima presa 
de vostres gestes humils: 

de vostra vida qu'aclara 
aquest repòs interior 
que us sobrehix a la cara 
per que no us cap dinlre'l cor; 

d'aquesta pau tan serena 
de vostre llar, qu'heu tornat 
tola dolsa y Iota plena 
de la vostra suavitat. 

Oh, la dóna casolana 
que feu la l lar somrient, 
honl tota cosa s ufana 
de sé'en vostre acurament! 

Ilont tot es eloqüència 
que pregona ab un bell mol 
la vostra clara presencia, 
senyora y reyna de lot. 

Jo us contemplo en cada cosa. 
sento arreu la vostra mà. 
de vostra essència aromosa 
aqui tol se penetrà. 

lleu fet a vostra factura 
tot quant us volia y us veu. 
faysons de vostra figura 
els ulls contemplen arreu... 

En l'avuy escarrassada. 
providenta pel demà, 
no us adormiu refiada 
en lo incert del que vindrà: 

que no es pas de la riquesa 
l'avaricïós dalit, 
qui us f a tancar l'arquimesa 
y ' l rebost aprovehil: 

camp fecon honl fructifica 
la llevor de tot afany, 
en vos un grà ' s multiplica 
en cullita de bon any. 

En la taula qu'heu parada, 
pà hi llesqueu perros pastat: 
la estovalla immaculada, 
es del l l i que haveu filat. 

L'alegria que la enrialla, 
que fa el pà de gust milió'. 

es la que de vos dcvalla 
com una benedicció. 

Alabada y benehida 
sou del ben sortal espòs: 
joya de la seva vida. 
oassis del seu repus. 

Henehida y alabada 
sou dels fills qu heu infantat, 
per la llet que Is heu donada, 
pels dolors que us han costat. 

Y lot son veus que s'exhalen 
de vostra gràcia en llahó', 
y lot son fronts que s'acalen 
per fervos adoració. 

La virtut del vostre exemple 
f a santa tula la llar: 
la vostra llar es un temple, 
vos, el deu familiar. 

SI A SEL FOLCH Y TO RUES. 

DE LA VIDA D'EN JOAN FRANCH 

( F R A G M E N T ) 

¡Vint anys!... L i semblava encara men
tida a n'en Franch, ei no poguer espe
raria més la gloriosa anunc iac ió del fill 
en les entranyes benehides d'aquella 
d ó n a qui's deya Esperansa!... ¡Vint anys 
d ' inú t i l s dalers, d'estèrils abrassades! 
Vin t anys durant els que a l lur voltant 
havien vist florir tants bressols en llars 
menys dignes y menys amoroses que la 
seva! Vin t anys esperant la claror d'una 
rialla d'infant en aquella casa que la for 
tuna y la gloria afavorien!... 

Y tot d 'un cop, devant d'aquella d ó n a 
qu i plorava d'angoxa y de temensa al es
mentar vergonyosament sa maternitat, 
en F ranch se senti invadit per una gran 
onada d'odi y de rencunia envers aquell 
home, sortós sembrador de vides, crea
dor inconscient d'uns fills pera'ls que ni 
un bes d'amor tenien sos ilabis, pera'ls 
qu i ni un sacrifici feya de sa existencia 
d'egoistes plahers, y que sinistrament 
despullava de lo que'ls pertanyia. 

La mà bruna, ampla y ferma del advo
cat, en la que hi brillava l'or del anell 
nupcial, seguia acariciant nirviosament 
la barba argentada, ò's passejava per el 
noble front com pera desemboyrarlo. 
Lina infini ta amargura, may tan intensa
ment sentida, s'anava apoderant de la 
voluntat d'aquell home fort. Una revolta 
qual violencia l i costava dominar, s'alsa-
va en tot son ésser, contra lo creat y lo 
increat. Y tot ell vibrava vers els sublims 
misteris de la vida, y l i pujava a la gola 
un'ansia folla de cridar y de malehir 
contra la injusticia que talment sembla 
presidir a determinades exis tències . 

En tant, la veu trista y dolsa seguia son 
relat de dolors, de ruina y d'enganys; y 
expressava t ràg iques temenses pera'l per-
vindre. 

Mes en Franch, apenes l'escoltava... 
Son esperit era ben l luny , ansiós d'es-
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brinar misieris. . . 

Quan la mampara 
b 'hagué clòs si len
ciosament derrera 
d'aquella d ó n a fe-
conda y dolorOía. cn 
Franch, prop del 
diiUGlI restà drc i , 
els ulls sense cs-
guart, com ubriach 
d'amargura, l o i ell 
fel un dolor i n i e n -
sissim. 

Kn mi ix d'aque
lla sala de treball, 
severa y superba al
hora, la figura arro
gant del advocat se 
dressava, alta y v i 
gorosa, en ple vigor 
de maiuritat . La tes
ta de nobles iinies, 
els cabells bruns, 
argentats en els pol
sos, la boca fresca 
y sanitosa de llabis 
molsuis promete
dors de bondats y 
de besades vo lup 
tuoses; els ulls fos
cos, guardant mis
teriosos efluvis dc 
inconegudes tendre
ses, les espatllesam-
ples, el pit franch, 
tot, en aquell home 
lo feya aparèxer en 
fortalesa y hermo-
sor varoni l , com el 
creador d'una rassa 
de plansons sanito-
sos, tot ell era com 
una admirable so
ca, tota forsa, tota 
dretura y sanetat. 

Anant vers la taula de treball , l'esguart 
d'en Franch se posà en la nota blanca 
d'una deliciosa esculptura, posada de-
vant d 'un dels balcons, sobre un pedes
tal de roure. Un bust alabastri de d ó n a 
somrihenta y serena, donant el pit a uns 
llabis d'infant. 

Sospirà y assentantse devant del munt 
de papers que l i havia dexat la dissorta
da, els apar tà a u n costat, y com pera 
fugird'aquclla obsessionant tristesa, obri 
el l l ibre qu 'un poeia amich l i havia re
mès poques hores abans, y que allí , so
bre la taula esperava un rar moment de 
atenció . L 'obrí pel mi tx , sense esma, y 
sos ulls llegiren les punyentes, les ines
perades estrofes: 

«¡Oh fill del nosire amor que no has vingui 
ab tot y u n í com (ores desitjat! 
cn lo meu pensament sempre has viscut: 
cada nit en mos somnis t'he somniat . 

Semblant a l niu que no ha tingut moxons 
roman en nostra llar ton bressol buyt 
mentres nos consumim com els tions 
del arbre qu'han tallat per no fer fruyt .» 

C A R M E K.ARR DE L A S A R T E 
G U A N Y A D O R A DE L A COPA ARTÍSTICA. — l A u d o u a r d 

L'n gran sanglot l i esque.xà la gola, y 
amagant el rostre entre'ls brassos qu 'en-
tornaven el ll ibre com en una abrassada, 
plorà amargament sobre aquell dolor ab 
que'l seu tan í n t i m a m e n t s'agermana. 

L'na hora més lart , serè com de cos
t u m , entrava en Joan Franch en la saleta 
hont sabia qu'en aquella hora la seva 
muller solia cosir prop del balcó. 

La tarde era a mi tx caure, y per les 
por;es-finestres, obertes sobre'l jardí , en
traven aromes lleus y remors d'abrilada. 
A baix, la primavera frisava en els ca
polls a mi tx descloures y en els nius a 
m i t x construhir; y uns canaris saltant 
com gotes d'or entre'ls fils argentats de 
una luxuosa gavia, cantaven alegres en 
l lur transparent presó de la terrassa. 

Prop d'ells, y assentada en una cadira 
baxa devant d'una tauleta de cusir co
berta de roba blanca, l'Esperansa treba
llava, la testa de l ínies correctes y de 
cabells r inxolats, inclinada sobre la 
feyna. 

A l ohirels passosdel 
seu mari t , alsà vers 
el lelsul lsbrunsy un 
somriure ca r inyós 
desplegà sos llabis. 

— ¿ Te 'n vas ? — 
p r e g u n t à veyentli ' l 
capell a la m à . 

— Si. M'han c r i 
dat del Ateneu: hi 
hà Junta. 

— Ja he sentit cl 
lelcfono. — 

Y's posà dreta, 
acostantse a n'en 
Franch. Semblava 
ben be sa parella, 
alta v hermosa de 
una bellesa clàssica, 
tota correcció y se
renitat, els llanchs 
y ' l pi t turgents sola 
la tún ica color de 
viola pálida, com 
sota'l peplum d'una 
matrona romana. 

— ¿Per q u è t 'a-
xeque*?— digué cn 
Franch, — veig que 
tens feyna. 

— |Cà! rès: m'en-
tretinch y no por
ta pressa. ¡ Figurat! 
Son giponeis y ban-
doles per les panc-
retes de l'obra de les 
marcs pobres... Lo 
de sempre.— 

La veu de l 'Es
peransa era clara y 
tranquila, sense e-
m o c i ó m a r c a d a , mes 
quelcom en ella era 
emprès com d'una 
definitiva resigna
c ió . 

Acompanyà al seu marit , com sempre, 
fins a la porta, cambiant ab ell el bes de 
despedida que'ls era antiga consuetut. 
Era aquell bes, casi sempre serè com una 
amistosa estreta de m à , sovint indiferent, 
may amarch. 

Mes aquella tarde, quan l'esposa hagué 
reprès sa pietosa tasca prop de la linestra 
oberta sobre'l jardi aponcellai, quelcom 
d'estrany, com un neguit qne s'iniciava, 
passà per son pensament. Allò fou breu 
rom el vol de l'oreneta que c reuà de
vant la gavia vessanta d'armonioses 
trilles. 

— ¡Maníes! — m u r m u r à la esposa. 
Y clavant l'agulla en l'entornada d 'un 

giponet d'enconxat, la seva veu, encara 
fiesca y jove, c o m e n s à a cantar una non-
non de la terra: 

E n el bressol que branda 
hi ha un i n f a n t ó , 
hi bà un i a l a n t ó , 
sos ullets de violeta 
clou y desclou, 
clou y desclou. . . 

C A R M E K A R R . 

f-) 
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C A R L E S RIBA Y B R A C O N S 
G U A N Y A N O F D'L'.N P R E M I C R E A T P E I - S H A N T B N E O O R S 

•. R e n o m f.) 

D E L E S G E O R G I Q U E S D E V I R G I L I 

L. — Quid facial laelas scgctes. 

Ço qui f a Ics messcs riolercs: sola quin signe 

cal. Mecenas, que's l l a u r i la Ierra y s'ajuntin les cepes 

ab els o/m*; la cura dels bous, y com se captenen 

els bestiars: la experiencia que vol l 'ecònoma abella. 

ÇO c a n t a r é desd'assi. 

Vosaltres, del món refulgentes 

llums qui guieu per l'espay la carrera del any fugi t iva. 

Liber y alma Cercs, per vostre dò si la terra 

ha mudat l 'aglà de Chaonia en la f è r t i l espiga 

y ha colorat ab el such dels rams el vas d 'Achcloüs; 

y vosaltres, als camperols propicis, oh Faunes. 

tots. oh Faunes, veniu juntament ab les Drvades verges: 

canto vostres presents. Y tu , qui d'un cop de f i t a r à 

feres ex i r lot d'una el corceix escumejant de la terra 

vina, Neptú . Y habitant de les selves, per qu i ab les j'econdes 

males de lea tres cents vadells lots blanchs se pasturen: 

y tu^jaquint el bosch paternal y les valls del Lyceum, 

l ' au . g u a r d i à d'ovelles, si encara l'es g ra t el Menatus, 

vina, oh Tegeu, favorable. Y tu. creadora, oh Minerva 

de l 'olivera; y tu . n in qui inventares la relia corvada; 

y tu , qu i dus a les mans un x i p r é de r a i l , oh Silvanus: 

deus y deus lots, qui guardeu ab amor la campanya, 

y les plantes recentes nodr iu que n ingú ha semenlades 

y desde'l cel verseu als sembrats una pluja abundosa. 

Y tu. Cessar, del qual s'ignora quin dels concilis 

t ' acu l l i r à dels deus: visitar les viles ja vulgues, 

y cu ra r de les terres, y que la vaslissima esfera 

com autor de les messes y h.ivent dels temps el mestratge 

te reconegui, y cenyexi ton f r o n t de la murta materna; 

ja com a deu de la mar immensa tu vinguis, y honorin 

sol ton podc'els navegants, y ' t servexi l 'úl t ima Thulc 

y per gendre Tethys te compri ab totes ses ones; 

j a com astre novell als mesos lents tu l'ajuntis 

llà ont se t'obra un espay, entremitx d 'F.r igoney les Cheles 

qui la seguexen: per tu j a ' l mateix Escorp í les ardentes 

serres contreu, y te dexa del cel més pa r t de la justa. 

Sies qu i sies — car may dels Inferns per rey no t'esperin, 

si de regnar tu j amay h a u r à s tan insana f r e tu ra 

anch que la Grecia l l oh i en sos cants les planes Elysics 

y l 'roserpina rcquesla seguir sa mare defugi—; 

donam tu f à c i l curs. y ajuda ma ardida escomesa, 

y pietós ab mi del pagès ignorant de la via 

vina, y en nostres vols acostúmat a oirte desd ara. 

Quan el retorn de la primavera 

C A ' L E S RinA Y BRACO i fs . 

3 

A M B R Ò S C A R R I Ó N 
G U A N Y A D O R D ' ü N PREMI C R E A T P E L S M A N T E N E D O R S . — (AudOUard f.l 
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E L S T R E S H I M N E S D ' E U P O L I S 

L'antiga poesia. 

I . A DIO.WYSOS 

Y del komos èxit hont ton nom he cridat mil vegades 
¡oh Dionysos qui tens la fas roja com el sol a la posta! 
a Mir ryna la dolsa he trobat, que acostantsem seriosa, 
brandant la testa, d'hont queyen les roses a fulls per ses galtes 
y axecant una mà amenassanta, m'ha dit: Vell Eupolis. 
no deuries dansar axi ubriach. per les vies y plasses. 
car la testa emblanquida per Kronos niés escau en la casa 
dant consells als infants y menant el treball en les pinyes 
que ubriagantse ab l lur such. Y jo he dit: Oh la dolsa Mir ryna . 
quan a la llum va donarte la mare deuria somriure 
Aprhodita, car ets coronada per tota bellesa: 
sols te manca allò que ara 'm retreus, la divina alegria 
que Dionysos me dona aquest jorn danlme ensemps jovenesa. 
Sabs cap Deu que als mortals fes present d'una cosa més dolsa 
que'l vi roig? Quan el bèch, el meu cor bat ab nova polensa 
y esdevinch un infant de lleuger; se m'escapa pels membres 
atuhits danllos forsa. Llai'ors dintre meu la sanch sento 
fermentar com el most dintre els cups,y podria entregarme 
a la Uuyta gloriosa a que'ns crida la divina deesa 
la de dolsos somriures... Jo't jur, ma petita Mir ryna , 
que si ab mi tu i'Olguessis venir, soplujats baix mon sostre 
mentr e crema el boscall en la l lar y la pluja bat fora, 
ompliriem la copa, tibant per la deva de Paphos 
mentres bela en la cleda el remat y prenent la siringa 
jo't diria un cant nou que he compost en honor de les nimfes. 

Y desfentme el mantell, he dansat per ta gloria, Dionysos, 
invocant el teu nom, y la verge ha rigut a grans rialles, 
y quan sobre del scl he caygut dominat per la forsa 
del rahim, m'ha llensat una rosa cridant: La consagro 
per tes mans, oh Eupolis.' a l fill de la blanca Semele, 

Es per xò que cumplint el seu vot, jo la rosa t'ofreno. 

I I . A .\ PI I RODI TA 

Diguem, oh deva! si la neu corona 
ja mos cabells, per que de nou tu'm Uenses 
a les angoxes de un desitx sens mida, 

fera, implacable? 

Més que la Uuyta plau al guer ré indòmit, 
més que la patria al navegant l i es dolsa, 
més que l'esclau la llibertat, aymava 

jo els teus suplicis. 

Car jovenesa en aquell temps lluhia 
sobre el meu front y cap com jo llavores, 
de sacrificis remerciant victòries 

pròdich va serte. 

Mes, per què avuy si ja tinch les mans balbes 
y el còs tremola sols pel vent d'aulumne. 
tu novament per la gentil Mirryna 

vens a ferirme? 

Si quan la nit s'ageu demunt la terra 
jo la he de veure recolzant la testa 
sobre la espatlla del pastor més jove 

de mes pastures? 

Que si l i dich mes ansies ha de riure 
y si l i ofreno vinyes y remades, 
ha de respondre que l i plau de Douris 

més una rosa? 

Lliurem, oh deva! del teu jou y dues 
colomes blanques jo vindré a oferirte 
y un xay qu'encar no sigui tret de mare 

plè de garlandes. 

Y quan l'hivern despulli prats y boscos 
vora la llar prenent la vella citara 
himnes parells al del dols cech de Chios 

tinch de endressarte. 

I I I . A ZEUS 

Prlivit Zeus que la pluja, envies dessobre les Ierres, 
protector dels camins rey dels deus y deis hornens, 
un himne que t'honori, vull dirte del jo rn en la gloria 
que decau solemnial. corn un héroe que fina, 

i Quan encara m'es dolsa la ubaga dele arbres fruytosos 
y el remor de la font en l'erbey abscondida, 
quan la relia fexuga ressonanla per sobre les lloses 
arrosseguen els bous retornant de la plana 
y belant les ovelles, tancades a dintre la cleda 
apar cridin els xays que'ls pastors els hi porten; 
quan s escolta perduda la rústega Jlauta de canya 
y el cridar vora el r iu de les noyes que juguen. 
Es llavores que llesta exint de la casa Mir ryna 
se m'asseu al devant )• m'esplica mil coses, 
y la nit decau lenta, tan plena de tebies aromes 
que sens cura del temps que rellisca jo hi resto. 
Mes ressona la casa, de rialles y franques converses, 
y ella alsanlse me diu: Ja es nit clnsa. no escoltes 
com al volt de la taula follegen pastors y serventes? 
Anem dins que. sopáis, exirém a la porta 
y llavors tu ab la lira ens diràs novament aquell himne 
hont se canta l'amor del Kronida ab Semele. 
y l'infant que'm donares, al sò de ta veu adormintse. 
anirà dolsament en el clot de ma falda. 

Y per xò vull cantarte, oh Zeus, que en la destra el llamp parles 
car el be cobdiciat a ma casa donares, 
y al ensemps en mon himne he de fe r esclatar les llohanses 
per la dolsa Aphrodita y l'ardent Dionysos, 
y seré ben pagat si els meus càntichs rústechs te plauen, 
de Mir ryna ab el bes, més que ab rica corona. 

A M O R Ó S C A R R I Ó N . 

N A R C Í S O L L E R 
AUTOR D E LA N O V E L A « P I L A R P R I M » , GUANYADORA D E L PREMI F A S T E N R A T H 

(Amadeo f.) 
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D I S C U R S D E Q R A C I E S 
del Mantenedor En Miquel 
Roger y Crosa, de Palamós. 

Senyora: 
Dames y cavallers: 

Enguany, com sempre, y 
per ventura, la legió dc con
cursants es estada ben n o m 
brosa. 

Oh, si poguéss im i n q u i r i r els 
preparatius darmes intelcc-
luals y descntranyar el texit 
d ' i l - lusions que forja l'ideal 
baiallal Si la descr ipc ió m i n u 
ciosa dels antichs cavallers y 
de la manera com s'arreuaven 
abans d'entrar en Hissa, ens 
causa gran plahe.-, major en
cara'ns el causaria'l segui
ment dels poetes qu i corren 
per (lorestes y boscatges ab 
fretura d'emmirallarse en les 
riques fontanes de Castalia y 
d ' l l ipocrena, suges t ioná i s per 
les maravclles de T e ó c r i t y 
V i r g i l i , ò be s'encanten de
vant la mar clàssica ab l l u r 
mirada plena d'atzur. A c o m -
panyantlos en el suau pele
grinatge, c o n t e m p l a r í e m els 
monuments y costums de 
nostra patria, y, sens dubte, 
en l ' in ter ior d'una llar, om , 
brivola ò rienta, la nostra fè s avivaría ab 
la lectura del l l ibre excelent y la dicció 
del nom sagrat de Jesús ens obrir ia un 
m ó n de subl im poesia. 

Sobtant els creadors en l l u r encanta
ment y i lus ió , ens plauria la descoberta 
de galans q u i sospiren per exalsar al 
soli d 'honor la damisela de llurs pensa
ments, humi ls anifechs als quals el 
ga la rdó de la victoria pot afranquir el 
caminal de l lu r vida, artistes consumats 
qu i glatexen per abasiar la preuada i n 
vestidura del mestratge. 

Mercès y mol t grans els sien donades 
a tots ells de pr imer entuvi , car, al l l en -
sarse ab coratge a la nobillssima l luyta, 
demostren tenir posada bella amor a la 
forta ins t i tuc ió dels Jochs Florals, bressol 
de nostra renaxensa. 

I. 'explendor ab que's galeja'ls t r i o m 
fants no pot esser més falaguera. D i g n i 
tats a l t í ss imes , e s l rònues personalitats, 
mestres invictes a x ò es, toia la flor de la 
ciutat , els acull ab palmes y llorers, go-
josa de rumbejar protecció per la festa 
capdal de nostres lletres. 

Les meves paraules han de significar, 
donchs, l'intensa grat i tut qu'arreu pa l 
pita, al veure ajustats en c o n j u n c i ó be-
l l íss ima, per v i r tu t de la poesia, tots els 
elements vitals de nostra patria. 

M I Q U E L HOGER Y CROSA. M A N T E N E D O R 

A la damisela q u i , enlayrantse per so
bre de la i nu l t i t u t ostenta sa bellesa y 
gentilesa y en el mir i f ich reyalmc deis 
poetes regna sobiranament, no sols gra
t i t u t , mes venerac ió havem de t r ibu ta r l i . 

Y a vosaltres, dames y cavallers, ge-
nuina represen tac ió de la Catalunya forta 
qu i treballa ab voluntat quan del treball 
es hora, qu i cerca, en els moments de 
repòs , el dolcissim refrigeri del art, a 
vosaltres, mi ra l l de norma, aubada g lo
riosa de la patria somniada, al remerciar-
vos en nom del Consistori per la vostra 
ass is tència en aquest festival qu'han de 
cloure mes paraules, per no estroncar ab 
el meu prosaisme l'entusiasme fructífer 
de qu'esteu arborais. n i mataren flor el 
vital e s t ímul que de les fruhicions es tè t i 
ques sempre ne segueix, us d i ré lo que 
de sobres sabeu, loqu 'enjoya nostre cor, 
us d i ré que la vitali tat espiritual catala
na es avuy dia tan polenta que, per sa 
propia v i r tu t , e smico la rà trabes, salvarà 
esculls y crexerà ufanosa, abans que sia 
castigada per vent geliu y devastador. 

Anys han passat en que'ls Jochs Florals 
de Barcelona, columna d ' intel- lectua-
li iat catalana y antorxa viva d'ideal pa-
t r iò t ich , trontollaven sots la p res í io d 'un 
clam depriment y negre. Anys han pas
sat en que l ' àn ima nacional semblava 

adormida, s inó abatuda. L l a 
vors, els catalans de cor y de 
seny s'aferraven a la tradicio
nal ins t i tuc ió per respirar 
consol y rependre forsa, t a l 
ment com el gegant Anteu 
tocava la terra per recobrar 
vigor. 

Mes. ara. admirats de la la
bor meritissima de la D i p u -
lació de Barcelona qu i estreny 
llassos de germanor y crea 
l ' ins i i tu t ja glor iós , t remolo
sos encar del t r i o m f assolert 
per l 'Orfeó Cata là , í n t eg ra 
ment satisfets de la fet d'es
tudi y de l ' acumulac ió de 
tresors espirituals ab que apa
reix, bri l lanta, la generació 
novella, no podem menys de 
entonar un h i t i n e d 'opt i 
misme. 

Quan encara la nostra l len
gua no ha trobat entrada en 
els centres docents espanyols, 
la Sorbona l'admet a mans 
besades. Quan la majoria 
dels catalans han de llegir 
les noticies del m ó n en llenga 
estranya, un bras d'Europa, 
de l 'Alemanya èxit , efusiva
ment pren la dolsa Catalunya 
y l'enlayra y dignifica perquè 
totes les nacions més aven-

^ ades l 'ovir in y respectin. 
Oh, es t imadís t im doctor Vogell La p u 

blicació del diccionari ca ia là-a lemany ha 
promoguda y enlayrada una ona d'agrahi 
ment, tan forta, que tothom ha sospirat 
de goig y de plena satisfacció al veu-
revos assegut en el sitial honorifich 
de la nostra terra. Per ac lamació , heu 
près estada entre'ls pr ínceps de les lletres 
catalanes. Deu benehexi la vostra labor 
qui tant nos honora y enalteix. Vos 
podeu dir ben altament, ab noble orgul l , 
ab pura joya, qu'haveu conquistada la 
es t imació de tot Catalunya. 

HOMENATGE A TEODOR LLORENTE 

Barcelona compta desd'avuy ab un pe
t i t monument més , no per petit menys 
representatiu. Es el t r ibut que paga 
aquesta ciutat al seu gran amich de Va
lencia, l 'inspiradlssim poeta en Teodor 
Llorente. 

Desd'avuy en los jardins del nostre 
parch s'hi mos t ra rà pulcrament modelada 
la venerable figura d'aquell enamorat de 
la nostra terra per la que senti sempre 
marcadíss im y tendre afecte, com ho de
mostraven les seves nombroses visites. 

Molt aprop l 'un del altre, se troben 
reunits al Parch el bust del celebrat can-

D F N T R Í F Í P H superioryde,,,ÉSVENDA LICOR DEL POLO 
l—r 1—i i l A J \ A JL A V ^ > A A frascos de venda diaria per Pérez Martin, de Madrid, son el seo millor elogi 
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tor de La Barraca 
y el del seu gran 
a m i c h M a r i a n 
Agui ló , l 'un re
presentant a la 
somniadora M a 
llorca, l'altre a la 
hermosa Valencia, 
a b d ó s estrelles de 
primera magnitut 
en el cel de la nos
tra literatura. Ells 
ab ses inspirades 
composicions poè-
tiquesarrodoniren 
è t n i c a m e n t a la 
poesia catalana, 
con t r ibuh in l a fer 
més intensa la vo
lada dels poetes de 
la nostra terra. 

Els literats ca
talans t en íem un 
deute ab ells, que 
hem pagat com 
hem pogut per la 
part nostra. 

Ara, acompa
nyats del Ar ibau, 
d'en Milà y F o n 
tanals, d'en Bala-
gucrdel E m i l i V i 
lanova y d'en Fon-
tova, representant 
cada un d'ells un 
aspecte diferent de 
la cultura d'un po
ble, podran seguir 
recordant als cata
lans que l 'amor a 
la terra nadiua es 
la base fonamen
tal del progrés y 
de la llibertat de 
la patria. 

Aquelles figures 
venerables qu 'a-
vuy, demunt dels 
seus artistichs pedestals, enjoyen aquells 
jardins que son del poble, repet i rán ab sa 
presencia als vianants q u ' a q u í hi hà una 
llengua viva, verb d'una rassa, que men-
tres l'entrabanquen a casa seva fórmules 
oficials tan r idícules com fóra de rahó , 

| / f D I M F n n ^ K o l a C o m p o s t . 
iola, Coca, Ouarama. Cacao y Aat-fotforíek 
C a n : AaMDla , B m m i t u m » , M n i n t i » » 
• • r r l a H S y del Oor, AfaoolODS »á«trl-

SM, BlffMtlema àifl·lla, Átoni» i n U i -
«1. —fndlipeniable a laa M o y o r u du-

r»nt l'embrai. — Premiat varlei Sxponi. 
• • u r lTkl p»rk nana j valla 

se veu honorada pels grans pobles d ' E u 
ropa y Amèrica , un dia ab la entrada a la 
Sorbona ò ab la publ icac ió del Dicciona-

T E O D O R L L O R E N T E 

B U S T D E MARBRE I N A U G U R A T A L P A R C H , OBRA D E L E S C I ' L T O P E U S E B I A R N A U 

r i català-alemany del doctor Vogel d'Ale
manya, l 'ilustrat president dels Jochs 
Florals d'enguany, ara ab la preparació 
d'altre Diccionari ca ta là- inglés , p ròxim 
a veure la l l u m , ò ab la seva acceptació 
en los principals instituts de cultura 
nortamericans. 

Que hi vagin tots, els catalans; a n è m h i 
tots al nostre parch a donar una passeja
da per aquell caminal de vora'l llach que 
aviat podrem conèxe r ab el nom de pas
seig dels poetes, y allà, en plena vegeta
ció , sota aquest cel blau de la nostra ter
ra, remembrem el passat gloriós de la 
patria al contemplar ¡es efigies dels nos
tres poetes y artistes, y juremnos a nos
altres matexos no renegar may de la l len

gua catalana, en
carnació viventa y 
esplendorosa de la 
rassa, que no anu
larán ni el temps 
n i els homes, per 
qu'es immor t a l . 

La vida dels po
bles es una cadena 
indisoluble quals 
anelles, fets, h o -
mesy institucions, 
no poden anularse 
may, sien com 
sien. Unessoncon-
t i n u a c i ó de les al
tres y la cadena 
dexa de ser al i n 
tentar separaries. 
Els homes d'ahir, 
donchs, no son 
més que la c o n t i 
nuac ió dels d a-
bans y delsd'avuy, 
com aquests son 
una seguida dels 
d'ahir qu'han de 
anuarse fatalment 
ab els de d e m à tal 
com siguin ells. 

A n è m h i tots, a 
c o n t e m p l a r a l 
Parch els nostres 
predecessors, y , al 
contemplarlos a 
ells, actuadors glo
riosos de passades 
generacions, po
drem remembrar 
tot lo llegat literari 
y espiritual que'ns 
dexen ab ses obres, 
y recordar lo que 
fou aquell lloch 
que sosté avuy los 
seus monuments 
uns sigles enrera. 
Aquells recorts, 

sens dubte, han d'avivar al cor dels bons 
patriotes la flama d'amor a Catalunya 

Perfumeria y obgectes de tocador 
de totes marques y de tots preus. 

que feu bategar el dels poetes que tan 
lluminosa estela van dexant. y ells faràn 
m é s viva la veneració que debem sentir 
per los cantadors de les coses més esti
mades y respectables de la terra catalana. 

AYGUA DE C O L O N I A 
de fi perfum y baratura incomparable 
no n'hi hà d'alire que la d'ORIVE. 
M i l l o r y 4 vegades més barata que lesex-
trangeres. 4 lllres 16 ptes., franca estacions. 
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Quan vulga píldores, prenga 
les de Brandreth 

Purament Vegetals. 
Sempre Eficasses. 

Curan lo Restrenyement Crònich. 
Les P í ldores de B B A N D B E T H , purifican la sanch, 
activan la digest ió y neteja^lo ventrell y'ls i n 
testins. Est imulan lo fetge y treuen del sistema 
la bilis y demés secrecions viciades. Es una me
dicina que regula, purifica y enforteix lo sistema. 

Pera'l Restrenyement , R o d e s c s de cap, Somnolencia , L l engua bruta, F e t i d è s del 
a l è . Dolor d ' e s t ó m a c h . I n d i g e s t i ó , Dispeps ia , Mal del fetge. Icteric ia , y'ls des
arreglos que provenen de la impuresa de la sanch. no tenen igual . 
D E V E N D A E N L E S F A R M ACÍ F-S D E T O T L O M O N 

ora 
la boca. 

f o s F o . G l i C o - R o l a l 

fi 
M A R C A 

A G U I L A 
Fundada 1847. A 4 "fl V 
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